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Sample demonstrates some coded Tajweed rules

Only by three main colors: RED(color graduation) for the positions to be prolonged,
GREEN for the nasal (ghunnah).2L 1 for the description of sound articulation,( (;ra) is not Pronounced)
While reciting, 28 rules are immediately applied without memorizing these rules.
If you want to memorize them, they are explained at the end of this Qur'an.
Dear Reader of The Qur’an
In order to concentrate on the meaning, you are recommended to stop at the spaces between some words,

you should non-vocalize the last letter of the word (where the vowel is blocked in a small square).
But if you don’t want to stop please neglect the square and the rule pertaining to this stop.
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Fatiha, or the Opening Chapter.
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1. In the name of Allah, Most Gracious, Most
Merciful. 2. Praise be to Allah, the Cherisher and
Sustainer of the Worlds; 3. Most Gracious, Most
Merciful; 4. Master of the Day of Judgment.
5. Thee do we worship, and Thine aid we seek.
6. Show us the straight way, 7. The way of those on
whom Thou hast bestowed Thy Grace, those whose
(portion) is not wrath, and who go not astray.
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® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation

® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)
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Sura78
Nabaa,
or The (Great) News.

Part30

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

) 1. Concerning
what are they
disputing?
2. Concerning the Great
News, 3. About which
they cannot agree.
4. Verily, they shall
soon (come to) know!
5. Verily, verilytheyshall
soon (come to) know!
6. Have We not made the
earth as a wide expanse,
7. And the mountains as
pegs? 8. And (have We
not) created you in pairs,
9. And made your sleep
for rest, 100. And made
the night as a covering,
11. And made the day as
a means of subsistence?
12. And (have We not)
built over you the seven
firmaments, 13. And
placed (therein) a Light
of Splendour? 14. And
do We not send down
from the clouds water in
abundance, 15. That We
may produce therewith
corn and vegetables,
16. And gardens of
luxurious growth?
17. Verily the Day of
Sorting Out is a thing

appointed,- 18. The Day that the Trumpet shall be sounded, and ye shall come forth in crowds; 19. And the
heavens shall be opened as if there were doors, 20). And the mountains shall vanish, as if they were a mirage.
21. Truly Hell is as a place of ambush,- 22. For the transgressors a place of destination: 23. They will dwell

therein for ages. 24. Nothing cool shall they taste therein, nor any drink,

25, Save a boiling fluid and a fluid,

dark, murky, intensely cold,- 26. A fitting recompense (for them). 27. For that they used not to fear any
account (for their deeds), 28. But they (impudently) treated Our Signs as false. 29. And all things have We
preserved on record. 3(). "So taste ye (the fruits of your deeds); for no increase shall We grant you, except in

Punishment."
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‘Amma yatasa-aloun ‘Anin-Naba-"1l-*‘Azcem ;
'Allazee hum feehi mukhtalifoun Kalla sa-ya¢-la-|
moun Thumma kalla sa-ya¢-la-moun 'Alam |
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nan-nahara ma-¢asha Wa banayna fawgakum
sab¢an-shidada {2} Wa ja-alna Sirajanw-wahhaja
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Jahannama kanat mirsada Littageena ma-'aba |
Labitheena feeha 'ahgaba La yazouqouna feeha
bardanw-wa la sharaba '111a hameemanw-wa
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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.

Part30 Sura78
Nabaa

gi Verily  for " the :
Righteous there will

be a fulfilment of (the
Heart's) desires:

12. Gardens enclosed,
and Grapevines;

35.CompanionsofEqual
Age; 34. And a Cup full
(to the Brim). 35. No
Vanity shall they hear
therein, nor Untruth;-
36. Recompense from
thy Lord, a Gift, (amply)
sufficient,- 37. (From)
the Lord of the heavens
and the earth, and all
between,- (Allah) Most
Gracious: none shall
have power to argue
with Him. 38. The Day
that the spirit and the
angels will stand forth
in ranks, none shall
speak except any who
is permitted by (Allah)
Most Gracious, and he
will say what is right.
39, That Day will be the
sure Reality: therefore,
whoso will.let him take
a (straight) Return to
his Lord! 40. Verily, We
have warned you of a
Penalty near.- the Day
when man will see (the
Deeds) which his hands
have sent forth, and the
Unbeliever will say,
"Woe unto me! Would
that I were (mere) dust!"

Naziat, or Those Who
Tear Out.

1. By the (angels) who tear out (the souls of the wicked) with violence; 2. By those who gentlydraw out (the souls of the
blessed); 3. And by those who glid along (on errands of mercy), . Then press forward as in a race, 5. Then arrange to do (the
Commands of their Lord),- 6. One Day everything that can be in commotion will be in violent commotion, 7. Followed by
oft-repeated (Commotions): §. Hearts that Day will be in agitation; 9. Cast down will be (their owners') eyes. 10). They say
(now): "What! Shall we indeed be returned to (our) former state?- 11. "What!- when we shall have become rotten bones?"
12. They say: "It would, in that case, be a return with loss!" 13. But verily, it will be but a single (compelling) Cry,

1 4. When, behold, they will be in the (full) awakening (to Judgment). ! 5. Has the story of Moses reached thee?
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Part30 Sura79

Naziat

16. Behold, thy Lord did
call to him in the sacred
valley of Tuwa:- 17. "Go
thou to Pharaoh, for he
has indeed transgressed
all bounds: 18. "And say
to him, Wouldst thou that
thou shouldst be purified
(from sin)? 19."And
that I guide thee to thy
Lord, so thou shouldst
fear Him?' " 20. Then
did (Moses) show him
the Great Sign. 21.But
(Pharaoh) rejected it and
disobeyed  (guidance);
22. Further, he turned
his back, striving hard
(against Allah). 23. Then
he collected (his men)
and made a proclamation,
24. Saying, "I am your
Lord, —Most High".
25. But Allah did punish
him, (and made an)
example of him,- in the
Hereafter, as in this life.
26. Verily in this is an
instructive warning for
whosoever feareth (Allah).
27. What! Are ye the
more difficult to create
or the heaven (above)?
(Allah) hath constructed it:
28. On high hath He
raised its canopy, and He
hath given it order and
perfection. 29. Its night
doth He endow with
darkness, and its splendour
doth He bring out (with
light). 30. And the earth,
moreover, hath  He

extended (toawideexpanse); 3 |. Hedrawethout therefromitsmoistureandits pasture; 32. And the mountains hath He firmly
fixed; 33. Foruseand conveniencetoyouandyourcattle. 34. Therefore, whenthere comesthe great,overwhelming(Event). -
35. The Day when Man shall remember (all) that he strove for, 36. And Hell-Fire shall be placed in full view for (all) to see,-
37. Then, for such as had transgressed all bounds, 38. And had preferred the life of this world, 39. The Abode will be
Hell- Fire; 40. And for such as had entertained the fear of standing before their Lord's (tribunal) and had restrained
(their) soul from lower Desires, 41. Their Abode will be the Garden. 42. They ask thee about the Hour,- When will be
its appointed time? 43. Wherein art thou (concemned) with the declaration thereof ? 44. With thy Lord is the Limit fixed
therefor. 45. Thou art but a Warner for such as fear it. 46. The Day they see it, (it will be) as if they had tarried but a single

evening, or (at most till) the following morn!
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in due proportions; 2(). Then doth He make his path smooth for him;

Part30 Sura80
'Abasa,
or He Frowned

In the name
of Allah,
Most Gracious,

Most Merciful.

I. (The Prophet) frowned
and tumed away, 2. Because
there came to him the blind
man (interrupting). 5. But
what could tell thee but that
perchance he might grow (in
spiritual  understanding)?-
4. Or that he might receive
admonition, and the teaching
might profit him? 5. As to
one who regards himself as
self-sufficient, 6. To him dost
thouattend; 7. Thoughitisno
blame to thee if he grow not
(in spiritual understanding).
8. But as to him who came
to thee striving earnestly,
Y. And with fear (in his heart),
10. Of him wast thou
unmindful. 11. By no
means (should it be
so)! For it is indeed a
Message of instruction:
1 2. Therefore let whoso will,
keep it in remembrance.
13, (It is) in Books held
(greatly)  in  honour,
14. Exalted (in dignity), kept
pure and holy, 15. (Written)
by the hands of scribes
16. Honorable and Pious and
Just. 17. Woe to man! What
hath made him reject Allah?
18. From what stuff’ hath
He created him? 19. From a
spermdrop: He hath created
him, and then mouldeth him

21. Then He causeth him to die, and putteth him in his Grave;

22. Then, when it is His Will, He will raise him up (again). 23. By no means hath he fulfilled what Allah hath commanded him.
24. Then let man look at his Food, (and how We provide it): 25. For that We pour forth water in abundance, 26. And We split
the earth in fragments, 27. And produce therein Com, 28. And Grapes and nutritious Plants, 29. And Olives and Dates, 3(). And
enclosed Gardens, dense with lofty trees, 3 1. And Fruits and Fodder, 32. For use and convenience to you and your cattle. 33. At
length, when there comes the Deafening Noise, 34. That Day shall a man flee from his own brother, 35. And from his mother and
his father, 36. And from his wife and his children. 37. Each one of them, that Day, will have enough concern (of his own) to make
him indifferent to the others. 38. Some Faces that Day will be beaming, 39. Laughing, rejoicing. 40). And other faces that Day will
be dust- stained; 4 1. Blackness will cover them: 42. Such will be the Rejecters of Allah, the Doers of Iniquity.
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Part30 Sura81
Takwir,
or the Folding Up

=y
et M/é’{tji.d’—’“‘ LM A PN 0 N P P P P PPN P PSP PP P B P P P ‘_ﬂ__“’;l \c*\a’\u""""t

In the name
of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.
1. When the sun (with its
spacious light) is folded
up: 2. When the stars
fall, losing their lustre;
3. When the mountains
vanish (like a mirage);
4. When the she-camels,
ten months with young,
are left untended;
5. When the wild beasts
are herded together (in
human habitations);
6. When the oceans
boil over with a swell;
7. When the souls
are sorted out, (being
joined, like with
like); 8. When the
female (infant), buried
alive, 1is questioned-
9. For what crime
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vy 3 4 // A she was killed;
).._.9._-) J s..«a” & 10. When the Scrolls
< - are laid open;

11. When the World
on High is unveiled;
12. When the Blazing
Fire is kindled to fierce

heat; 13. And when
the Garden is brought
near;- 14. (Then) shall
each soul know what it
has put forward. 15. So
verily I call to witness
the Planets- that recede, 16. Go straight, or hide; 17. And the Night as it dissipates; 18. And the Dawn
as it breathes awaythe darkness;- 19. Verily this is the word of a most honorable Messenger, 2(). Endued
with Power, with rank before the Lord of the Throne, 21. With authority there, (and) faithful to his trust.
22.And (O people!) Your Companionis not one possessed; 23. And without doubt he saw him in the clear horizon.
24. Neither doth he withhold grudgingly a knowledge of the Unseen. 25. Nor is it the word of an evil spirit
accursed. 26. Then whither go ye? 27. Verily this is no less than a Message to (all) the Worlds: 28. (With
profit) to whoever among you wills to go straight: 29. But ye shall not will except as Allah wills,- the Cherisher
of the Worlds.
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Part30 Sura82
Infitar
or The Cleaving
Asunder

a In the name
of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.
I. When the Sky IS
cleft asunder; 2. When
the Stars are scattered;
3. When the Oceans
are suffered to burst
forth; 4. And when the
Graves are turned upside
down;- 5.(Then) shall
each soul know what it
hath sent forward and
(what it hath) kept back
6. O man! what has
seduced thee from thy
Lord Most Beneficent?-
7. Him Who created
thee, fashioned thee
in due proportion, and
gave thee a just bias;
8. In whatever Form
He wills, does He put
thee together. 9. Nay!
but ye do reject Right
and Judgment! 10. But
verily over you (are
appointed angels) to
protect you, 11. Kind
and honorable,- writing
down (your deeds):
12. They know (and
understand)allthatyedo.
1 3. As for the Righteous,
they will be in Bliss;
4. And the Wickedthey
will be in the Fire,
I15. Which they will
enter on the Day of

Judgment, 16. And they will not be able to keep away therefrom. 17. And what will explain to thee what the Day
of Judgment is? 18. Again, what will explain to thee what the Day of Judgment is? 19. (It will be) the Day when
no soul shall have power (to do) aught for another: for the Command, that Day, will be (wholly) with Allah.

| . Woe to those that

called to account?-

Tatfif, or Dealing in Fraud
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.

deal in fraud,- 2. Those who, when they have to receive by measure from men, exact full measure
3. But when they have to give by measure or weight to men, give less than due. 4. Do they not think that they will be
5. On a Mighty Day, 6. A Day when (all) mankind will stand before the Lord of the Worlds?
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Part30 Sura&3
Tatfif

7. Nay! Surely the
Record of the Wicked
is (preserved) in Sijjin.
8. And what will explain
to thee what Sijjin is?
9. (There is) a Register
(fully) inscribed.

= 0. Woe, that Day,
5

to those that deny-
I 1. Thosethatdeny
the Day of Judgment.
12. And none can deny

it but the transgressor =

beyond bounds, the
sinner! 13. When Our
Signs are rehearsed to
him, he says, "Tales of
the Ancients!" 14. By
no means! But on their
hearts is the stain of
the (ill) which they do!
15. Verily, from (the
Light of) their Lord,
that Day, will they be
veiled. 16. Further, they
will enter the Fire of
Hell. 17. Further, it will
be said to them: "This
is the (reality) which
ye rejected as false!
18. Nay, verily the
Record of the Righteous
is (preserved) in 'Illiyin.
19. And what will
explain to thee what
Mliyin is? 20. (There
is) a Register (fully)
inscribed, 21. To which
bear witness those
Nearest (to  Allah).
22. Truly the Righteous
will be in Bliss: 23. On
Thrones (of Dignity)

will they command a sight (of all things): 24. Thou wilt recognise in their Faces the beaming brightness of
Bliss. 25. Their thirst will be slaked with Pure Wine sealed: 26. The seal thereof will be musk: and for this
let those aspire, who have aspirations: 27. With it will be (given) a mixture of Tasnin: 28. A spring, from (the
waters) whereof drink those Nearest to Allah. 29. Those in sin used to laugh at those who believed, 30. And
whenever they passed by them, used to wink at each other (in mockery); 31. And when they returned to their
own people, they would return- jesting; 32. And whenever they saw them, they would say, "Behold! These
are the people truly astray!" 33. But they had not been sent as Keepers over them! 34. But on this Day the

Believers will laugh at the Unbelievers:
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Part30 Sural 09
Kafirun,
or Those

who reject Faith

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

I. Say: O ye that reject
Faith! 2. I worship not
that which ye worship,
3. Nor will ye worship
that which 1 worship.
4. And I will not worship
that which ye have been
wont to worship, 5. Nor
will ye worship that
which | worship. 6. To
you be your Way, and to
me mine.

Nasr, or Help

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

I. When comes the Help
of Allah, and Victory,
2. And thou dost see
the People enter Allah's
Religion in  crowds,
3. Celebrate the Praises
of thy Lord, and pray
for His Forgiveness:
for He is Oft-Returning
(in Grace and Mercy).

Lahab, or (the
Father of) Flame

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

I. Perish the hands of the Father of Flame! Perish he! 2. No profit to him from all his wealth, and all his gains!
3. Burnt soon will he be in a Fire of blazing Flame! 4. His wife shall carry the (crackling) wood- as fuel!-

5. A twisted rope of palm-leaf fibre round her (own) neck!

27
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Part30 Surall2
Ikhlas,
or Purity
(of Faith)

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

I. Say: He is Allah, the
One and Only; 2. Allah,
the Eternal, Absolute;
3. He begetteth not, nor
is He begotten; 4. And
there is none like unto
Him.
Falaq,
or the Dawn

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

I. Say: I seek refuge
with the Lord of the
Dawn, 2. From the
mischief of created
things; 3. From the
mischief of Darkness as
it overspreads; 4. From
the mischief of those
who practise Secret
Arts: 5. And from the
mischief of the envious
one as he practises
envy.

Nas,
or Mankind

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

1. Say: I seek refuge with the Lord and Cherisher of Mankind, 2. The king (or Ruler) of Mankind,- 3. The
Allah (or Judge) of Mankind,- 4. From the mischief of the Whisperer (of Evil), who withdraws (after his
whisper),- 5. (The same) who whispers into the hearts of Mankind,-6. Among Jinns and among Men.
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AL-AZHAR
Islamic Research Academy

General Management
For Research, Writing and Translation.

By examination and verification of the “Tajweed Qur’an™
(wa-rattel-el-Qur’an tartila) related to “Dar Al Maarifah”, it
has been ascertained that it is in the Othmani style, and that
the methodology adopted by the publishing house has been
accurately applied after examining the passages written at
the end of it, wherein the publisher explains everything
relevant to the application of the idea of color coding.

The committee of the Noble Qur’an has examined this copy
and found it correct in terms of calligraphy and
vowelization, and that the idea of time and color coding is a
unique and creative idea, and does not contradict with the
calligraphy and vowelization.

It also helps the reader understand the Tajweed Rules and
their application by means of the color codes set at the
bottom of each page.

The committee attests:
That “Dar Al Maarifah” has accurately applied its idea
flawlessly.

(Quoted from the report of the Revision Committee of the
Noble Qur’an approved on 6/9/1999).
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